ACCENE

ANNEX:

Installation instructions, scope of
delivery / parts list and technical data

Wood-burning stove
"Mahan"

Item number: 104501
UNI-1963 4.0




ACCENE

ANHANG:

Aufstellhinweise, Lieferumfang /
Stuckliste und Technische Daten

Kaminofen
,Mahan*

Artikelnummer: 104501
UNI-1963 4.0

“Dieses Produkt eignet sich nicht als Hauptheizgerat”

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch Nichtbeachtung
der Gebrauchsanweisung entstehen.

Wichtiger Hinweis:

Um die hohe Effizienz des Kaminofens Mahan zu gewahrleisten, darf er
nur unter Verwendung der mitgelieferten, vertikalen Verlangerung des
Abgasstutzens installiert werden.

Die Bedienungsanleitung muss beachtet werden. Weiterhin sind samtliche die Aufstellung und
den Betrieb von Kamindfen betreffenden nationalen Vorschriften und Normen, wie z. B. die
Bauordnung der einzelnen Bundeslander, die Feuerungsverordnung (FeuVO), DINV18160 Teil
1 und 2 flir Schornsteine, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 flir Schornsteinberechnung und EN
16510 flir Kaminofen sowie ortliche Vorschriften zu beachten und zu erfiillen.
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Lieferumfang / Stiickliste:

Zum Lieferumfang zahlen:

Kaminofen Mahan

350 mm Abgasstutzenverlangerung
Allgemeine Bedienungsanleitung (BDA)
Technische Daten und Aufstellanleitung
1 x Kalte Hand

Einstellungen

Beim Zunden:

Ca. 1,4 — 1,5 kg auf 6 Stuck verteilen und kreuzschichten:
2 unten langs, 2 mitte quer, 2 oben langs
Alle Holzstucke 15 cm lang
+ 25 — 33 % zusatzliche Masse Kleinholz oben auf die Holzscheite
drauflegen
Mindestens 2 Anzunder nach EN 1860-3 verwenden und von oben
anzunden — siehe Bedienungsanleitung ,Anfeuern des Kaminofens von
oben*
Schieber:

- Sekundarluft - 100 % AUF

- Primarluft - 100 % AUF
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Bei Nennwarmeleistung

Schieberposition Scheitholz (Brenndauer: 40 Min)
P Anheizen Nennlast
- . S -
Primarluft (unten an der Tdar) 100 % AUF Far 2 Min 100% gedffnet,
danach geschlossen
Sekundarluft (oben an der Tar) 100 % AUF 7 mm gedffnet

Beim Brennstoff nachlegen:

Primarluftschieber: 100 % gedffnet fur maximal 2 Minuten
Sekundarluftschieber: Einstellungen unverandert — konstant 7 mm gedffnet

Zugelassene Brennstoffe und max. Aufgabemenge:

Brennstoff Max. Aufgabemengen
Scheitholz 1,48 kg / 40 min
Aufgabe Scheitholz: 2 x 15 cm, langs nebeneinander

Sie niemals andere als die oben genannten und fur diesen Ofen
zugelassene Brennstoffe!

‘ Beachten Sie unbedingt das Abfallverbrennungsverbot! Verwenden

Uberhitzung und Schiaden am Gerat fithren, die nicht unter die
Gewahrleistung fallen

‘ Das Uberschreiten der maximal zuldssigen Brennstoffmasse kann zu
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Anordnung des Brennstoffs im Brennraum
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Vorgeschriebene Mindestabstande zu brennbaren Materialien:

Bitte beachten Sie, dass Strahlung, insbesondere durch Glasflachen,
brennbare Gegenstande in der Nahe des Kaminofens in Brand setzen kann.

Die unten angegebenen Mindestabstande mussen unbedingt beachtet
werden!
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Sicherheitsabstand zu benachbarten brennbaren Materialien:

Ruckseite (dr) 35 cm
Seite (ds) 35 cm
Vorne (dp) 110 cm
Unten (db) 0cm
Oben (dc) 75 cm
Im unteren vorderen Strahlungsbereich (ds) 77 cm
Im seitlichen vorderen Strahlungsbereich (di) 55 cm
Seite bei Eckaufstellung (Gerat 45° in Ecke gedreht) | 35 cm

Vorgeschriebene Mindestabstande zu angrenzenden Wanden oder
sonstigen hitzereflektierenden Installationen am Aufstellort:

Die Abstande sind insbesondere bei einer Montage des Kaminofens in einer

Nische oder Ecke zu berucksichtigen.

Nichtbeachtung bzw. Unterschreitung kann zu Hitzestau fuhren, da die Warme
nicht entweichen kann. Dadurch kann sich der Korpus verformen, was eine
irreparable Beschadigung ist und zu weiteren Schaden fuhren kann!

Sicherheitsabstand zu angrenzenden Wanden oder sonstigen
hitzereflektierenden Installationen am Aufstellort:

Ruckseite (dr) 35 cm
Seite (ds) 35 cm
Vorne (dp) 110 cm
Unten (db) 0cm
Oben (dc) 75 cm
Im unteren vorderen Strahlungsbereich (ds) 77 cm
Im seitlichen vorderen Strahlungsbereich (di) 55 cm
Seite bei Eckaufstellung (Gerat 45° in Ecke gedreht) | 35 cm

Schaden, die durch die Nichtbeachtung der Herstelleranweisungen

entstehen, fallen nicht unter die Garantie!
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Wichtiger Hinweis bei hochwarmegedammten Wanden:

Bei zu schutzenden Wanden und Decken mit einem Warmedurchgangswert U
< 0,4 W/ m? x K sind die oben aufgefuhrten Mindestabstande um 5 cm zu
erhohen.

Reinigung

Die richtige Wartung und Reinigung des Kaminofens garantieren dessen
zuverlassige Funktion und dessen gutes Aussehen.

Es wird empfohlen, die Asche aus der Brennkammer am besten nach jedem
Brennvorgang zu entfernen. Dadurch hat die Brennraumkeramik wahrend des
nachsten Verbrennungsvorgangs genugend Platz, sich auszudehnen, und das
Schadenrisiko wird verringert.

Die Abgasrohre und der Innenraum des Kaminofens mussen mindestens
einmal jahrlich gereinigt werden. Insbesondere die Rauchgasumlenkplatten
oben in der Brennkammer mussen einmal im Jahr entfernt und mit einem
harten Besen oder Ahnlichem beidseitig gereinigt werden.

Sollte lhr Kaminofen mit einem zusatzlichen Rauchrohr bzw. Turbulator
ausgestattet sein, ist dieser ebenfalls mindestens 1-mal jahrlich zu
demontieren und die Komponenten zu reinigen. Hierzu siehe ggf. weitere
Informationen im technischen Anhang.

Informieren Sie sich Uber evtl. zusatzlich notwendige Reinigungsintervalle bei
Ihrem Schornsteinfeger.

Die lackierten Oberflachen sollten nur bei kaltem Ofen mit einem trockenen
und weichen Tuch vorsichtig gereinigt werden.

Nachdem die Glasscheibe abgekuhlt ist, sollte diese zur Reinigung mit
Glasreiniger gereinigt und danach getrocknet werden. Fester, dicker Belag
lasst sich mit einem Backofenreiniger entfernen. Vermeiden Sie Kontakt von
Glas-/Backofenreiniger mit den Lackflachen des Ofens, da diese Schaden
nehmen konnen.

Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen oder aggressiven
Materialien!
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Hebelgriff Montageanleitung
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C€

Accente International GmbH
Stresemannstralle 375, Haus 11
22761 Hamburg
info@accentehh.com
26
Leistungserklarung gem. EU-Verordnung (EU) 305/2011: 04-2025

EN 16510-1:2022, EN 16510-2-1:2022: Raumheizer
Benannte Priifstelle Nr. : DBI / 1721
Verwendungszweck: Raumheizung in Wohngeb&duden ohne mdgliche Heiz- und
Brauchwassererwarmung

Name: Mahan

(UNI-19634.0) Artikelnummer : 104501

Fertigungsnummer:..................
Brandsicherheit erfullt Brandverhalten A1l

Riickseite (dr) 350 mm
Seite (ds) 350 mm

Sicherheitsabstand zu benachbarten brennbaren Vorne (dp) 1100 mm

Materialien und sonstigen hitzereflektierenden | Unten (db) 0 mm

Flachen: Oben (dc) 750 mm
Im unteren vorderen 770 mm
Strahlungsbereich (df)
Im seitlichen vorderen 550 mm
Strahlungsbereich (di)

Emission der Verbrennungsprodukte erfiillt

- CO Emissionen (13 % O,) Scheitholz 0,1 % / 1250 mg/m?

- NOx Emissionen (13 % O;) | Scheitholz 200 mg/m?®

- OGC Emissionen (13 % O;) | Scheitholz 120 mg/m?®

- Staub Emissionen (13 % O;) | Scheitholz 40 mg/m?

Oberflachentemperatur erfullt

Reinigbarkeit erfullt

Abgastemperatur im Stutzen 333°C

Mindestforderdruck bei Nennwarmeleistung 12 Pa

Abgasmassenstrom 6,3 g/s

Waremleistung/Energieeffizienz erfiillt

-Nennwiérmeleistung 7,0 kW

-Raumwairemleistung 7,0 kW

-Wirkungsgrad 75 %

- Raumheizungs-Jahresnutzungsgrad 65 %

Zulassige Brennstoffe Unbehandeltes Scheitholz

Klassifizierung nach EN 16510-1:2022, Abschnitt 4.1 Typ B

Eignung zur Mehrfachbelegung Ja

|_IIJ Vor Inbetriebnahme lesen und beachten Sie bitte ausfiihrlich die
|_, Bedienungsanleitung.

Es diirfen ausschlieBlich zugelassene Brennstoffe verwendet werden.

Geeignet als Zeitbrandfeuerstatte und nur in Nennlast.

STAND 25.03.2026
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Verfiigbare Ersatzteile Liste

Art.Nr. Nr: auf der Ersatzteilbezeichnung
Zeichnung

106556 1 Sekundarluftregler

106561 2 Tirrahmen schwarz

106563 3 Turgriff inkl. Befestigungsschrauben

106564 4 Glasscheibe

106565 5 Teefacheinlagen Keramik (2 Stk.)

106485 6 Tirfeder

105533 7 Aschekasten

106567 8 Primarluftregler
S-UML-1963456 9 Umlenkblech

S-CER-1963456-SIDE 10 Seitliche Keramikplattenset (4 Stk.)
S-CER-1963456-BACK 11 Hintere Keramikplattenset (3 Stk.)
S-CER-1963456-BOT 12 Untere Keramikplattenset (6 Stk.)
S-FB-1930 13+14 Ascherost inkl. Halterung
UNI-5015-BLACK 15 Abgasstutzenverlangerung schwarz

103782 Ohne Turdichtung

106544 Ohne Glasdichtung

103712 Ohne Ofenlack Spraydose schwarz

In seltenen Fallen kann es wahrend des Transportes dazu kommen, dass die
Umlenkplatte (Nr. 9) ganz nach vorne rutscht und somit die komplette
Rauchumlenkung blockiert.

Dadurch kann der Rauch nicht vom Schornstein abgezogen werden und der
Qualm dringt aus Feuerraumtur / Luftzufuhrschlitzen heraus.

Dies kann auch beim Reinigen des Ofens passieren, mit dem gleichen

Resultat.

In einem solchen Fall muss die Umlenkplatte einfach maximal nach hinten
geschoben werden, damit der Abgasaustritt wieder frei ist.

STAND 25.03.2026
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verwendet werden! Die Verwendung von Fremd- oder Nachbauteilen
kann zu Funktionsstorungen fuhren und schlie3t Haftungs- und
Gewahrleistungsanspriche aus!

‘ Es durfen ausschliel3lich Original-Ersatzteile des Herstellers

Energielabel

ENERG

eHeprus - EVEpyela

Accente International GmbH Mahan

-
.

EMERGIA - EHEPTWMA - ENEPTEIA - ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE - EMERGI

2015/1186
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, Haus 11
22761 Hamburg

Technische Parameter fiir Einzelraumheizgerate fiir feste Brennstoffe
gemal deligierte Verordnung (EU) 2015/1186 zur Erganzung der Richtlinie 2010/30/EU

Modellkennung(en) (UN:\-/|1a9hGasn4.0)

EN 16510-1:2022;
Harmonisierte technische Spezifikationen EN 16510-2-1:2022: Raumheizer
indirekte Heizfunktion Nein
Direkte Warmeleistung in kW 7,0 kW
Brennstoff Bevorzugter Brennstoff Sonstige geeignete Brennstoffe
Scheitholz mit einem Feuchtigkeitsgehalt < 25 % ja nein
Pressholz, Feuchtigkeitsgehalt < 12 % nein nein
Sonstige holzartige Biomasse nein nein
Nicht-holzartige Biomasse nein nein
Anthrazit und Trockendampfkohle nein nein
Steinkohlenkoks nein nein
Schwelkoks nein nein
Bitumindse Kohle nein nein
Braunkohlebriketts nein nein
Trofbriketts nein nein
Briketts aus einer Mischung aus fossilen Brennstoffen nein nein
Sonstige fossile Brennstoffe nein nein
Briketts aus einer Mischung aus Biomasse und fossilen
Brennstoffen nein nein
Sonstige Mischung aus Biomasse und festen Brennstoffen nein nein
Eigenschaften im Betrieb mit bevorzugtem Brennstoff
Raumheizungs-Jahresnutzungsgrad in % 65 %
Energieeffizienzindex (EEI) EEl = (nS,on x BLF) — 10 % + F(2) +F(3) -F(4) - F(5) =99

Warmeleistung

Nennwdrmeleistung 7,0 kw

Mindestwarmeleistung (Richtwert) N.A. kW

Brennstoff -Wirkungsgrad (auf Grundlage des NCV)

Brennstoff-Wirkungsgrad bei Nennwarmelesitung 75 % %

Brennstoff-Wirkungsgrad bei Mindestwarmelesitung (Richtwert) N.A. %

Das notifizierte Priiflabor hat nach System 3 die Erstpriifung durchgefiihrt

Priflabor DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Priiflabor Nr. DBI 1721
Priifbericht Nr. F 25/04/1166

I ————
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, Haus 11
22761 Hamburg
Erforderliche Angaben zu Festbrennstoff-Einzelraumheizgerdten
gemaR Verordnung (EU) 2015/1185 zur Durchfihrung der Richtlinie 2009/125/EG
Mahan
Modellkennung(en) (UNI-1963 4.0)
EN 16510-1:2022;
Harmonisierte technische Spezifikationen und EN 16510-2-1:2022: Raumheizer;
Normen Verordnung (EU) 305/2011
indirekte Heizfunktion nein
Direkte Warmeleistung in kW 7,0 kW
Raumheizungs-Emissionen bei
Nennwdrmeleistung
Brennstoff . . ‘ |
Sonstige Raumheizungs- PM 0GC CcO Nox
Bevorzugter geeignete Jahresnutzungsgrad
Brennstoff Brennstoffe in% mg/Nm? (13 % O,
Scheitholz mit einem Feuchtigkeitsgehalt < 25 % ja nein 65 % 40 120 1250 200
Pressholz, Feuchtigkeitsgehalt < 12 % nein nein
Sonstige holzartige Biomasse nein nein
Nicht-holzartige Biomasse nein nein
Anthrazit und Trockendampfkohle nein nein
Steinkohlenkoks nein nein
Schwelkoks nein nein
Bitumindse Kohle nein nein
Braunkohlebriketts nein nein
Torfbriketts nein nein
Briketts aus einer Mischung aus fossilen
Brennstoffen nein nein
Sonstige fossile Brennstoffe nein nein
Briketts aus einer Mischung aus Biomass eund
fossilen Brennstoffen nein nein
Sonstige Mischung aus Biomasse und festen
Brennstoffen nein nein
Eigenschaften im Betrieb mit bevorzugtem Brennstoff
Warmeleistung
Nennwdrmeleistung 7,0 kW
Mindestwarmeleistung (Richtwert) N.A. kW
Thermischer Wirkungsgrad (auf Grundlage des NCV)
Thermischer Wirkungsgrad bei
Nennwdrmeleistung 75 % %
Thermischer Wirkungsgrad bei
Mindestwarmeleistung (Richtwert) N.A. %
Das notifizierte Priiflabor hat nach System 3 die Erstpriifung durchgefiihrt
Priiflabor DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Priiflabor Nr. DBI 1721
Priifbericht Nr. F 25/04/1166

I ————
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ACCENE
C€

Accente International GmbH
Stresemannstrale 375 (Haus 11)
22761 Hamburg

EG-Konformitdtserkldrung
CE-Declaration of Conformity

Hiermit erklaren wir, dass die folgende Kaminofen Modelle:

Mahan (UNI-1963 4.0},
Arango (UNI-1965-DW 4.0 Deluxe),

- In seiner Verwendung als Raumheizer fiir feste Brennstoffe -
folgenden einschligigen Bestimmungen entsprechen:

DIN EN 16510-1:2023 mit Teil -2-1:2023
Verordnung (EU) 2015/1185 [Eco-Design 2022)
BlmSchV Stufe 2

Eine Priifung des Raumheizers fir feste Brennstoffe auf die Ubereinstimmung mit den
Produktanforderungen erfolgte bei der benannten Priifstelle

DBl Gastechnologisches Institut g§GmbH Freiberg, D-09599
Priifbericht Nr.: DBI F 25/04/1166

Unterzeichnet im Namen des Herstellers: Accentd Int 4

Stresemann
Tel.: +49

W actentepno.com

Hamburg, den 25.03.2026 i

Alexander Dobenecker
Geschaftsfiihrer

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet
jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten
Produktdokumentation sind zu beachten. Bei Anderungen an den o.g. Gerdten durch Dritte,
verliert diese Erklarung ithre Giltigkeit.

Seite 1von 1
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(F4)

Hilfsstromverbrauch / Auxiliary electricity consumption

Art der Warmeleistung / Raumtemperaturkontrolle /
Type of heat output/room temperature control (F2)

Bei Nennwarmeleistung /

Einstufige Warmeleistung, keine

room temperature control plus week timer

. el max - %) / si K
At nominal heat output kW Raumtemperaturkontrolle (0%) / single stage JA/yes
heat output, no room temperature control
Bei Mind srmeleist / zwei oder mehr manuelle Stufen, keine
et Vindeswarmeleistung el min -- kW Raumtemperaturkontrolle (1%)/ two or more NEIN / no
At minimum heat output
manualstages, no room temperature control
Im Bereitschaftszustand / I Raumtemperaturkontrolle mittels eines
m bereilschatiszusta "l elsb -- kW mechanischen Thermostats (2%) / with NEIN / no
standby mode .
mechanic thermostat room temperature control
Leistungsbedarf der Pilotflamme / Permanent pilot mit elektronischer Raumtemperaturkontrolle (4%)| -\ /.,
flame power requirement (FS5) | with electronic room temperature control
. mit elektronischer Raumtemperaturkontrolle und
L(_elstungsbedarf d?r Tageszeitregelung (6%) / with electronic room NEIN / no
Pilotflamme (soweit temperature control plus day timer
vorhanden) / Pilot flame Ppilot | N.A. kW i P a4y
power requirement (if mit elektronischer Raumtemperaturkontrolle und
applicable) Wochentagsregelung (7%) / with electronic NEIN / 110

Sonstige Regelungsoptionen |/ Other control options

(F3)

Raumtemperaturkontrolle mit

Prasenzerkennung (1%) / room temperature NEIN / no
control with presence detection
Raumtemperaturkontrolle mit Erkennung offener
Fenster (1%) / room temperature control with NEIN / no
open window detection

. . . o .
mit Fernbedienungsoption (1%) / with distance NEIN / no

control option

(*) PM = Staub, OGC = gasférmige organische Verbindungen, CO = Kohlenmonoxid, NOx = Stickoxide / PM = particulate
matter, OGCs = organic gaseous compounds, CO = carbon monoxide, NOx = nitrogen oxides

STAND 25.03.2026
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Das Kriterium fur das Ende des Prifzyklus

Scheitholz: Wagekriterium

Technische Daten

Alle deklarierten Werte sind auf Nennlast bezogen.

Scheitholz

Heizleistung 6,5 kW
Wirkungsgrad 75 %
EEI (Energieeffizienzindex) 99
Bauart A1
Mehrfachbelegung geeignet Ja
Feuerstatte Typ Zeitbrandbetrieb (INT)
Klassifizierung nach E_N Typ B
16510-1:2022, Abschnitt 4.1
Rauchrohrdurchmesser 150 mm
Maximale . 41 kg
Schornsteinbelastung
Hohe 980 mm
Breite 482 mm
Tiefe 355 mm
Gewicht 75 kg
Anschlusshodhe des Ofens 931

mm
(Unterkante . (+350 mm Abgasstutzenverlangerung)
Rauchrohrstiitzen)
2chornste|nbeze|chnung nach T400-G

er entsprechenden Norm

Abgasmassenstrom 6,3 g/s
Abgastemperatur am Stutzen 333 °C
Mindest-Abgasforderdruck 12 Pa
Mindest-Anforderung an
Verbrennungsluftzuf?;hr 17,2 m?/Stunde
Raumwarmeverlust NPD

STAND 25.03.2026
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ACCENE

PRILOHA:

Instrukce k instalaci, rozsah dodani /
seznam dilu a technicka data

Kamna na drevo
"Mahan"

Cislo polozky: 104501
UNI-1963 4.0

"Tento produkt neni vhodny jako hlavni topeni”

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zpusobené nedodrzenim
pokynU k pouziti.

Dulezita poznamka:

Pro zajisténi vysoké ucinnosti Mahan kamn musi byt instalovana pouze
pomoci dodaného vertikalniho prodlouzeni vyfukové trubky.

Je nutné dodrzovat provozni pokyny. Dale je nutné dodrzovat a dodrzovat vsechny narodni
predpisy a normy tykajici se instalace a provozu kamer na drevo, jako jsou stavebni predpisy
jednotlivych spolkovych zemi, Vyhlaska o spalovani (FeuVO), DINV18160 casti 1 a 2 pro
kominy, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 pro vypocet komin{ a EN 16510 pro kamna na
drevo, stejné jako mistni predpisy.

K 25.03.2026 19



Rozsah dodani / Seznam dilu:

Rozsah poskytovani zahrnuje:

Kamna Mahan

350 mm prodlouzeni vyfukoveé trysky
Obecny navod k pouziti (BDA)
Technicka data a instalac¢ni instrukce
1 x Cold Hand

Prostredi

Pri zapalovani:

Rozdélte pfiblizné 1,4 — 1,5 kg na 6 kusU a napfi€ vrstvami:
2 spodni podélné, 2 stfedni pfiéné a 2 horni podélné
VSechny kusy dfeva jsou dlouhé 15 cm
+ 25 — 33 % dal$i hmoty podpalu na vrchu klad
Pouzivejte alespon 2 zapalovaCe v souladu s normou EN 1860-3 a
svétlo shora — viz navod k pouziti "Zapalovani kamin shora"
Posuvnik:
- Sekundarni klimatizace - 100% OTEVRENY
- Primérni vzduch - 100 % OTEVRENY

K 25.03.2026 20



Prinominalnim tepelném vystupu

Pozice posuvniku Log (doba hofeni: 40 min)
P Zahrat Jmenovité zatizeni
v r 0 ¥ i
Primarni vzduch (dole u dvefi) 100% OTEVRENY 100% otevreno na 2 minuty,
Poté uzavieno
?\fgﬁ;‘dam' vzduch (nahore u 100% OTEVRENY 7 mm otevFeny

Doplnte palivo do nadrze:

Primarni vzduchovy posuvnik: 100% otevieny maximalné 2 minuty
Sekundarni vzduchovy posuvnik: nastaveni nezménéno — staly otevieny 7 mm

Schvalené mnozstvi paliv a maximalni mnozstvi krmiva:

Palivo Maximalni mnozstvi krmiva
Klady 1,48 kg / 40 min
Zaznamy ukol(: 2 x 15 cm, podélné vedle sebe
Nezapomente dodrzovat zakaz spalovani odpadu! Nikdy
& nepouzivejte paliva jina nez ta vySe zminéna a schvalena pro tento
sporak!
Prekroceni maximalni povolené hmotnosti paliva mtze zptisobit
prehrati a poSkozeni spotrebice, ktery neni kryt zarukou

K 25.03.2026 21




Usporadani paliva v spalovaci komore

I ————
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Predepsané minimalni vzdalenosti k horlavym materialim:

Upozorniujeme, Ze radiace, zejména ze sklenénych povrchu, muze zapalit
hoflavé pfedméty v blizkosti kamn.
Minimalni vzdalenosti uvedené nize musi byt dodrzovany!
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Bezpecna vzdalenost od sousednich horlavych materialt:

Back (dr) 35 cm
Stranka (ds) 35cm
Predni Cast (dp) 110 cm
Bottom (db) 0cm
Top (dc) 75 cm
V dolnim pfednim rozsahu zareni (ds) 77 cm
V oblasti lateralniho frontalniho zareni (di) 55 cm
BocCni pfi nastaveni v rohu (zafizeni oto¢ené o 45° 35cm
do rohu)

Predepsané minimalni vzdalenosti od sousednich zdi nebo jinych
zarizeni odrazejicich teplo na misté instalace:

Vzdalenosti je tfeba zohlednit zejména pfi instalaci kamna do niky nebo rohu.

Nedodrzovani nebo podkopavani mize vést k hromadéni tepla, protoze teplo
nemuze uniknout. To muze deformovat télo, coz je nevratné poskozeni a maze
vést k dalSimu poskozeni!

Bezpecéna vzdalenost od sousednich zdi nebo jinych zarizeni
odrazejicich teplo na misté instalace:

Back (dr) 35 cm
Stranka (ds) 35 cm
Predni ¢ast (dp) 110 cm
Bottom (db) 0cm
Top (dc) 75 cm
V dolnim pfednim rozsahu zareni (ds) 77 cm
V oblasti lateralniho frontalniho zareni (di) 55 cm
Bocni pfi nastaveni v rohu (zafizeni oto¢ené o 45° 35cm
do rohu)

Skody zptisobené nedodrzenim pokyn(i vyrobce nejsou kryty zarukou!
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Dulezita poznamka pro vysoce tepelné izolované stény:

V pfipadé zdi a stropU, které maiji byt chranény hodnotou pfenosu tepla U <
0,4 W/ m?x K, musi byt minimalni vzdalenosti uvedené vysSe zvySeny o 5 cm.

Cisténi
Spravna udrzba a Cisténi kamna zarucuiji jejich spolehlivy chod a dobry vzhled.
DoporucCuje se po kazdém spalovacim procesu odstranit popel ze spalovaci

komory. To dava keramické komofe dostatek prostoru pro rozSifeni pfi dalSim
spalovacim procesu a snizuje riziko poskozeni.

Vyfukové potrubi a vnitfek kamna musi byt Cistény alespon jednou rocné.
Zejména je tfeba jednou ro¢né odstranit odchylovaci desky spalovacich plynu
na vrcholu spalovaci komory a vycistit na obou stranach tvrdym kostétem nebo
podobnym zafizenim.

Pokud jsou vase kamna vybavena dalSim kominem nebo turbulatorem, musi
byt také rozebrana alespon jednou rocné a komponenty vycistény. Pro vice
informaci viz v pfipadé potfeby technicka pfiloha.

Zjistéte, zda jsou pfipadné dalSi uklidové intervaly, které mohou byt nutné od
vaseho kominika.

Malované povrchy by mély byt peclivé Cistény suchym a mékkym hadfrikem
pouze tehdy, kdyz je trouba studena.

Po vychladnuti sklenéné tabule by méla byt vycisténa CistiCem na sklo a poté
vysusena. Pevny, silny povlak |ze odstranit CistiCem na troubu. Vyhnéte se
kontaktu Cistie na sklo/troubu s povrchy na lakovani trouby, protoZze ty mohou
byt poskozeny.

Nepouzivejte k ¢iSténi tvrdé nebo agresivni materialy!
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Pokyny k sestaveni pakové rukojeti
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C€

Accente International GmbH
Stresemannstralte 375, dam 11
22761 Hamburg
info@accentehh.com
26

Prohlaseni o vykonu podle nafizeni EU (EU) 305/2011: 04-2025

EN 16510-1:2022, EN 16510-2-1:2022: Pfimé topeni
Oznameny testovaci organ ¢. : DBl / 1721
Urcené pouziti: Vytapéni prostort v obytnych budovach bez moznosti vytapéni a
domaci vody

Jméno: Mahan % .

(UNI-19634.0) Cislo dilu: 104501

Vyrobni Cislo: ..................

Pozarni bezpeénost splnéno Reakce na pozar A1

Back (d;) 350 mm
Stranka (ds) 350 mm

Bezpecna vzdalenost od sousednich hoflavych Predni Cast (d,) 1100 mm

materialt a dal$ich teplo odrazejicich povrcha: Bottom (d») 0mm
Top (d.) 750 mm
V dolnim Qrvedr'nm 770 mm
rozsahu zafeni (dy)
V oblasti lateralniho 550 mm
frontalniho zareni (d))

Emise spalovacich produktt splnéno

- emise CO (13 % O,) Klady 0,1 % / 1250 mg/m?®

- emise NOx (13 % Oy) Klady 200 mg/m®

- emise OGC (13 % O) Klady 120 mg/m?®

- Emise prachu (13 % O,) Klady 40 mg/m?®

Povrchova teplota spinéno

Cistitelnost splnéno

Teplota vyfukovych plynt v tryske 333°C

Minimalni dodaci tlak pfi nominalnim tepelném vystupu 12 Pa

Hmotnostni tok vyfukovych plynt 6,3 g/s

Tepelny vykon/energeticka u€innost splnéno

-Jmenovity tepelny vykon 7,0 kW

-Vystup tepla v mistnosti 7,0 kW

-Uginnost 75 %

- Rocni uéinnost vytapéni prostoru 65 %

Povolena paliva Neosetiené klady

Klasifikace podle EN 16510-1:2022, oddil 4.1 TypB

Vhodnost pro vice obyvatel Ano

a dodrZujte provozni pokyny.
Lze pouzivat pouze schvalena paliva.

Pfed uvedenim do sluzby si prosim peclivé prectéte

Vhodny jako ¢asové spalujici krb a pouze v nominalnim zatizeni.

K 25.03.2026
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Vybuchly vykres




Seznam dostupnych nahradnich dilt

Ne. Na Oznaceni nahradnich dilt
Art.Nr. v
kresbé
106556 1 Sekundarni regulator vzduchu
106561 2 Ram dvefri Cerny
3 Klika dvefi véetné Sroub( na
106563 upevneéni
106564 4 Sklenény panel
106565 5 Keramické cajové prihradky (2 kusy)
106485 6 Pruzina dveri
105533 7 Popelar
106567 8 Primarni regulator vzduchu
S-UML-1963456 9 Vychylovaci deska
S-CER-1963456-SIDE 10 Sada keramickych desek na boku (4
kusy)
S-CER-1963456- 11 Sada keramickych desek zadnich
BACK casti (3 kusy)
S-CER-1963456-BOT 12 Sada keramick\'/vch dese!( na spodni
strané (6 kusu)
S-FB-1930 13+14 Popelova mrizka v€etné drzaku
UNI-5015-BLACK 15 Cerné prodlouzeni vyfukové trysky
103782 Bez Tésnéni dveri
106544 Bez Sklenéné tésnéni
103712 Bez Cerny sprej na troubu

Ve vzacnych pfipadech muZe odchylovaci deska (€. 9) béhem prepravy
posunout uplné dopredu a tim zablokovat uplné odklonéni koure.

Vysledkem je, Zze kouf nelze z komina odvadét a kouf unika dvefmi ohnisté /
otvory pro pfivod vzduchu.

To se muze stat i pfi Cisténi trouby, se stejnym vysledkem.

V takovém pripadé je tfeba odchylovaci desku jednoduse co nejvice zatlacCit
dozadu, aby byl vyfukovy plyn opét volny.
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tretich stran nebo replik muze vést k porucham a vylucuije
odpovédnost a reklamaci!

l Lze pouzit pouze originalni nahradni dily od vyrobce! Pouziti dilt

Energeticka znacka

ENERG

eHeprus - EVEpyela

Accente International GmbH Mahan

-
.

EMERGIA - EHEPTMA - ENEPTEIA - ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE - EMERGI

2015/1186
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, diim 11
22761 Hamburg

Technické parametry jednotlivych prostorovych ohfivacél pro pevna paliva
podle delegovaného natizeni (EU) 2015/1186, které doplfiuje smérnici 2010/30/EU

Identifikace modeld (UN:\-/|1a9hGasn4.0)

EN 16510-1:2022;
Harmonizované technické specifikace EN 16510-2-1:2022: Pfimé topeni
Funkce nepfimého ohfevu Ne
PFimy tepelny vystup v kW 7,0 kW
Palivo Preferované palivo Dalsi vhodna paliva
Klady s obsahem vlhkosti < 25 % Ano Ne
Lisované dfevo, obsah vlhkosti < 12 % Ne Ne
Dalsi drevita biomasa Ne Ne
Nedfevitd biomasa Ne Ne
Antracit a suché parni uhli Ne Ne
Uhelny koks Ne Ne
Polokokain Ne Ne
Bitumindzni uhli Ne Ne
Brikety z lignitu Ne Ne
Kapkové brikety Ne Ne
Brikety vyrobené ze smési fosilnich paliv Ne Ne
Dalsi fosilni paliva Ne Ne
Brikety vyrobené ze smési biomasy a fosilnich paliv Ne Ne
Dalsi smés biomasy a pevnych paliv Ne Ne
Charakteristiky pfi provozu s preferovanym palivem
Roc¢ni vyuZiti vytapéni prostord v % 65 %
Index energetické Géinnosti (EEI) EEI = (nS,na x BLF) -~ 10 % + F(2) + F(3) -F(4) - F(5) = 99

Vystup tepla

Nominalni tepelny vykon 7,0 kW

Minimalni tepelny vystup (smérnice) N.A. kW

Spotieba paliva (zaloZeno na NCV)

Uspornost paliva pfi nominalnim tepelném vykonu 75 % %

Spotieba paliva pfi minimdlnim tepelném vystupu (smérnice) N.A. %

Oznamena zkusebni laboratof provedla poc¢atecni test v souladu se systémem 3

Zku3ebni laboratof DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testovaci laboratoF &. DBI 1721
Testovaci zprava &. F 25/04/1166

I ————
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Accente International GmbH
StresemannstrafBe 375, dam 11
22761 Hamburg
PoZadované informace pro jednolGzkové topeni na pevné palivo
podle nafizeni (EU) 2015/1185, které provadi smérnici 2009/125/ES
Mahan

Identifikace modelQ (UNI-1963 4.0)

EN 16510-1:2022;

EN 16510-2-1:2022: Prostorové ohfivace;
Harmonizované technické specifikace a normy Nafizeni (EU) 305/2011
Funkce nepfimého ohfevu Ne
PFimy tepelny vystup v kW 7,0 kW

Emise vytapéni prostor( pfi
nomindlnim tepelném vystupu
Palivo
v Roéni vyuiti PM ‘ 0GC | Cco Nox
Preferované | DalSivhodna | vytdpéni prostor( v
palivo paliva % mg/Nm?3 (13 % O,

Klady s obsahem vlhkosti < 25 % Ano Ne 65 % 40 120 1250 200
Lisované dfevo, obsah vlhkosti < 12 % Ne Ne
Dalsi dievitd biomasa Ne Ne
Nedfevitd biomasa Ne Ne
Antracit a suché parni uhli Ne Ne
Uhelny koks Ne Ne
Polokokain Ne Ne
Bitumindzni uhli Ne Ne
Brikety z lignitu Ne Ne
Raselinové brikety Ne Ne
Brikety vyrobené ze smési fosilnich paliv Ne Ne
Dalsi fosilni paliva Ne Ne
Brikety vyrobené ze smési biomasy a fosilnich paliv Ne Ne
Dalsi smés biomasy a pevnych paliv Ne Ne
Charakteristiky pfi provozu s preferovanym palivem
Vystup tepla
Nominalni tepelny vykon 7,0 kW
Minimalni tepelny vystup (smérnice) N.A. kw
Tepelna ucinnost (zaloZzena na NCV)
Tepelnd ucinnost pfi nominalnim tepelném
vystupu 75 % %
Tepelnd ucinnost pfi minimdalnim tepelném
vystupu (voditko) N.A. %
Oznamena zkusebni laboratof provedla pocatecni test v souladu se systémem 3
Zku3ebni laboratof DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testovaci laboratoF &. DBI 1721
Testovaci zprava &. F 25/04/1166
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ACCENE
C€

Accente International GmbH
Stresemannstrale 375 (Haus 11)
22761 Hamburg

EG-Konformitdtserkldrung
CE-Declaration of Conformity

Hiermit erklaren wir, dass die folgende Kaminofen Modelle:

Mahan (UNI-1963 4.0},
Arango (UNI-1965-DW 4.0 Deluxe),

- In seiner Verwendung als Raumheizer fiir feste Brennstoffe -
folgenden einschligigen Bestimmungen entsprechen:

DIN EN 16510-1:2023 mit Teil -2-1:2023
Verordnung (EU) 2015/1185 [Eco-Design 2022)
BlmSchV Stufe 2

Eine Priifung des Raumheizers fir feste Brennstoffe auf die Ubereinstimmung mit den
Produktanforderungen erfolgte bei der benannten Priifstelle

DBl Gastechnologisches Institut g§GmbH Freiberg, D-09599
Priifbericht Nr.: DBI F 25/04/1166

Unterzeichnet im Namen des Herstellers: Accentd Int 4

Stresemann
Tel.: +49

W actentepno.com

Hamburg, den 25.03.2026 i

Alexander Dobenecker
Geschaftsfiihrer

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet
jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten
Produktdokumentation sind zu beachten. Bei Anderungen an den o.g. Gerdten durch Dritte,
verliert diese Erklarung ithre Giltigkeit.

Seite 1von 1
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consumption (F4)

Spotieba pomocné energie | Auxiliary electricity

Typ tepelného vykonu / regulace teploty v
mistnosti / Type of heat output/room temperature

control (F2)

Pfi jmenovitém tepelném

Jednostupriovy tepelny vykon, bez regulace

room temperature control plus week timer

vykonu / At nominal heat | el max -- kW teploty v mistnosti (0%) / single stage heat ANO / yes
output output, no room temperature control
PFi minimalnim tepelném Dva nebo vice manualnich stupni(, bez
vykonu / At minimum heat | el min -- kW regulace teploty v mistnosti (1%)/ two or more | NE/ no
output manualstages, no room temperature control
Regulace teploty v mistnosti pomoci
. . L o )
V pohotovostnim rezimu / el sb _ KW mechan{ckeho termostatu (2%) / with NE / no
In standby mode mechanic thermostat room temperature
control
. ; : s elektronickou regulaci teploty v mistnosti
Pozadavek na vykon zapalovaciho plamene / (4%) | with electronic room temperature NE / no
Permanent pilot flame power requirement (F5) control
. ] s elektronickou regulaci teploty v mistnosti a
Pozadavek na vykon regulaci denni doby (6%) / with electronic NE / no
zapalovaciho plamene room temperature control plus day timer
(pokud je k dispozici) / P pilot | N.A. kW
Pilot flame power s elektronickou regulaci teploty v mistnosti a
requirement (if applicable) regulaci dnG v tydnu (7%) / with electronic NE / 1o

Dal$i moznosti ovladani / Other control options (F3)

Regulace teploty v mistnosti s detekci

pritomnosti (1%) / room temperature control NE / no
with presence detection
Regulace teploty v mistnosti s detekci
otevieného okna (1%) / room temperature NE / no
control with open window detection
s moznosti dalkového ovladani (1%) / with

NE / no

distance control option

(*) PM = prach, OGC = plynné organické slou¢eniny, CO = oxid uhelnaty, NOx = oxidy dusiku / PM = particulate matter,
OGCs = organic gaseous compounds, CO = carbon monoxide, NOx = nitrogen oxides

K 25.03.2026
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Kritérium pro ukon€eni testovaciho cyklu

Zaznamy: Kritérium vazeni

Technicka data

VSechny deklarované hodnoty souviseji s nominalnim zatizenim.

hrana podpér odparovadu)

Klady
Vyhrevna kapacita 6,5 kW
Uéinnost 75 %
EEI (Index energetické 99
ucinnosti)
Design A1
Vhodné pro vice obyvatel Ano
Typ krbu Operace spalovani ¢asu (INT)
Klasifikace podle EN 16510- Typ B
1:2022, oddil 4.1
Pramér kourovoodové trubice 150 mm
Maximalni zatizeni komina 41 kg
Vyska 980 mm
Sitka 482 mm
Hloubka 355 mm
Hmotnost 75 kg
Vyska pripojeni kamin (spodni 931 mm

(+350 mm prodlouzeni vyfukové trysky)

Oznaceni komina podle

vyfukovych plyni

prislusného standardu T400-G
Hmotnostni tok vyfukovych

plynt 6,3 g/s
Teplota vyfukovych plynt na 333 °C
tryskach

Minimalni tlak dodavani 12 Pa

Minimalni pozadavek na
dodavku spalovaciho vzduchu

17,2 m3/hodina

Ztrata tepla v mistnosti

NPD

K 25.03.2026
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ACCENE

PRILOHA:

Instalacné instrukcie, rozsah dodania /
zoznam dielov a technické udaje

Kachle na drevo
"Mahan"

Cislo polozky: 104501
UNI-1963 4.0

"Tento produkt nie je vhodny ako hlavny ohrievag¢"

Vvyrobca nenesie zodpovednost za Skody spbsobené nedodrzanim
pokynov na pouzitie.

Délezita poznamka:

Aby sa zabezpecila vysoka ucinnost’ Mahan sporaka, musi byt
inStalovany iba pomocou dodaného vertikalneho predizenia vyfukového
potrubia.

Je potrebné dodrziavat’ prevadzkové pokyny. Okrem toho je potrebné dodrziavat’ vSetky
narodné predpisy a normy tykajlce sa instalacie a prevadzky peci na drevo, ako su stavebné
predpisy jednotlivych spolkovych krajin, nariadenie o spal'ovani (FeuvVO), DINV18160 casti 1 a
2 pre kominy, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 pre vypocet kominov a EN 16510 pre pece na

drevo, ako aj miestne predpisy.
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Rozsah dodania / Zoznam dielov:

Rozsah poskytovania zahffia:

e Stove Mahan
e 350 mm prediZenie vyfukovej trysky
e \/Seobecny navod na pouzitie (BDA)
e Technické udaje a inStalac¢né instrukcie
e 1xCold Hand
Prostredia

Pri zapalovani:
o Rozdelte priblizne 1,4 — 1,5 kg na 6 kusov a nakrizite vrstvy:
2 spodné pozdizne, 2 stredné prieéne, 2 horné pozdizne
e V/Setky kusy dreva dlhé 15 cm
o + 25— 33 % dodatocnej hmoty podpalovacda na vrchu kmenov
e Pouzite aspon 2 zapalovace v sulade s normou EN 1860-3 a osvetlenie
zhora — pozri navod na obsluhu "Zapalovanie pece zhora"
e Posuvnik:
- Sekundarne vzduchovanie - 100 % OTVORENY
- Primarne vzduchovanie - 100 % OTVORENY
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Prinominalnom tepelnom vystupe

Pozicia posuvnika Log (doba horenia: 40 min)
P Zahriat’ sa Nominalne zat'azenie
— - S - —
Prlm’arny vzduch (na spodku 100% OTVORENY 100 {o otvorené 2 mlngty,
dveri) Nasledne zatvorené
?\fgﬁ;‘damy vzduch (na vrehu 100% OTVORENY 7 mm otvorené

Pridajte palivo do nadrze:

Primarny vzduchovy posuvnik: 100 % otvoreny maximalne 2 minuty
Sekundarny vzduchovy posuvnik: nastavenia nezmenené — konstantny 7 mm

otvoreny

Schvalené paliva a maximalne mnozstvo krmiva:

Maximalne mnozstva krmiva

1,48 kg / 40 min
2 x 15 cm, pozdiZzne vedla seba

Palivo

Zaznamy
Zaznamy uloh:

Nezabudnite dodrziavat zakaz spalovania odpadu! Nikdy
‘ nepouzivajte paliva iné, nez su uvedené vyssie a schvalené pre tento
sporak!

PrekroCenie maximalnej povolenej hmotnosti paliva méze spdsobit’
prehriatie a poSkodenie spotrebica, ktoré nie je kryté zarukou
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Usporiadanie paliva v spalovacej komore

I ————
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Predpisané minimalne vzdialenosti od horfavych materialov:

Upozornujeme, ze ziarenie, najma zo sklenenych pléch, méze zapalit horlavé
predmety v blizkosti sporaka.
Minimalne vzdialenosti uvedené nizSie musia byt dodrzané!
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Bezpecéna vzdialenost’ od susednych horlavych materialov:

45° do rohu)

Chrbéat (dr) 35 cm
Stranka (ds) 35 cm
Predna Cast (dp) 110 cm
Bottom (db) 0cm
Top (dc) 75 cm
V dolnom prednom rozmedzi ziarenia (ds) 77 cm
V oblasti lateralneho frontového Ziarenia (di) 55 cm
Bok, ked je nastaveny v rohu (zariadenie otoCené o | 35 cm

Predpisané minimalne vzdialenosti od susednych stien alebo inych teplo

odrazajucich instalacii na mieste instalacie:

Vzdialenosti je potrebné brat do uvahy najma pri inStalacii sporaka do vyklenku

alebo rohu.

Nedodrziavanie alebo podkopanie moze viest k hromadeniu tepla , pretoze
teplo neméze uniknut. To mdze deformovat telo, Co je nenapravitefné

poskodenie a mbze viest k dalSiemu poskodeniu!

Bezpecna vzdialenost’ od susednych stien alebo inych teplo
odrazajucich instalacii na mieste instalacie:

45° do rohu)

Chrbat (dr) 35 cm
Stranka (ds) 35 cm
Predna Cast (dp) 110 cm
Bottom (db) Ocm
Top (dc) 75 cm
V dolnom prednom rozmedzi ziarenia (ds) 77 cm
V oblasti lateralneho frontového Ziarenia (di) 55 cm
Bok, ked je nastaveny v rohu (zariadenie otoené o | 35 cm

Skody spdsobené nedodrZzanim pokynov vyrobcu nie st kryté zarukou!

K 25.03.2026
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Doélezita poznamka pre vysoko tepelne izolované steny:

V pripade stien a stropov, ktoré maju byt chranené hodnotou prenosu tepla U
< 0,4 W/ m?x K, musia byt minimalne vzdialenosti uvedené vysSie zvySené o
5 cm.

Cistenie
Spravna udrzba a Cistenie sporaka zarucCuje jeho spofahlivu prevadzku a dobry
vzhlad.

Odporuca sa odstranit popol z spalovacej komory po kazdom spafovacom
procese. To poskytuje keramickej komore dostatok priestoru na rozSirenie pri
dalSom spalovacom procese a znizuje riziko poskodenia.

Vyfukové potrubia a vnutro spordaka musia byt vycCistené aspon raz rocne.
Najma vyfukové dosky na vrchu spalovacej komory musia byt raz roCne
odstranené a z oboch stran Cistené tvrdou metlou alebo podobne.

Ak je vas sporak vybaveny dalSim kominovym potrubim alebo turbulatorom, aj
ten je potrebné rozobrat aspon raz ro€ne a jeho komponenty vy istit. Viac
informacii najdete v technickej prilohe, ak je to potrebné.

Zistite si o dalSich intervaloch Cistenia, ktoré moéze byt potrebné od vasho
kominara.

Natreté povrchy by sa mali starostlivo Cistit suchou a makkou handriCkou len
vtedy, ked je rura studena.

Ked sklo vychladne, treba ho vycistit' CistiCom na Cistenie a potom vysusit.
Pevny, hruby povlak sa da odstranit Cistiacim prostriedkom na rury. Vyhnite sa
kontaktu Cisti¢a na sklo/raru s povrchmi farby rury, pretoZze sa mézu poskodit.

Nepouzivajte na Cistenie tvrdé alebo agresivhe materialy!
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Pokyny na zostavenie pakovej rukovate
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C€

Accente International GmbH
Stresemannstrafie 375, dom 11
22761 Hamburg
info@accentehh.com
26
Vyhlasenie o vykone podra nariadenia EU (EU) 305/2011: 04-2025

EN 16510-1:2022, EN 16510-2-1:2022: Priestorové ohrievace
Oznameny testovaci organ ¢.: DBI / 1721

Zamyslané pouzitie: Vykurovanie priestorov v obytnych budovach bez moZnosti
vykurovania a domacej vody

Meno: Mahan
(UNI-19634.0)

Vyrobné Cislo: ..................

Cislo dielu: 104501

Poziarna bezpecnost’ splnené Reakcia na poziar A1

Chrbat (d) 350 mm
Stranka (ds) 350 mm

Bezpecna vzdialenost’ od susednych horlavych Predna Cast (dp) 1100 mm

materialov a inych teplo odrazajucich povrchov: Bottom (d») 0 mm
Top (dc) 750 mm
\Y doInorr] P_rednpm 770 mm
rozmedzi ziarenia (df)
V oblasti lateralneho 550 mm
frontového Ziarenia (d)

Emisie produktov spalovania splnené

- Emisie CO (13 % O,) Zaznamy 0,1 % / 1250 mg/m?®

- Emisie NOx (13 % O) Zaznamy 200 mg/m®

- Emisie OGC (13 % O,) Zaznamy 120 mg/m?

- Emisie prachu (13 % O) Zaznamy 40 mg/m?®

Povrchova teplota splnené

Cistitelnost’ splnené

Teplota vyfukovych plynov v tryske 333°C

Minimalny dodavaci tlak pri nominalnom tepelnom vystupe 12 Pa

Hmotnostny prietok vyfukovych plynov 6,3 g/s

Tepelny vykon/energeticka efektivnost’ splnené

-Nominalny tepelny vykon 7,0 kW

-Vystup tepla v miestnosti 7,0 kW

-Efektivita 75 %

- Roéna ucinnost’ vykurovania priestorov 65 %

Povolené paliva Neosetrené kmene

Klasifikacia podla EN 16510-1:2022, bod 4.1 TypB

Vhodnost’ pre viachasobné byvanie Ano

|_IlJ Pred uvedenim do prevadzky si prosim precitajte a dokladne dodrziavajte
|_, prevadzkové pokyny.
M6Zu sa pouzivat iba schvalené paliva.

Vhodny ako ¢asovo horiaci krb a len v nominalnej kapacite.
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Vybuchnuty vykres




Zoznam dostupnych nahradnych dielov

Art.Nr. Nie. Na Oznacenie nahradnych dielov
kresbe
106556 1 Sekundarny regulator vzduchu
106561 2 Ram dveri Cierny
3 Klu€ka dveri vratane skrutiek na
106563 upevnenie
106564 4 Skleneny panel
Keramické vlozky do cajovych
5 . .
106565 priehradiek (2 kusy)
106485 6 Pruzina dveri
105533 7 Popolnikova panva
106567 8 Primarny regulator vzduchu
S-UML-1963456 9 Odklonova platna
S-CER-1963456-SIDE 10 Bocna keramicka sada (4 kusy)
S-CER-1963456-BACK 11 Sada zadnych keramickych platni (3
kusy)
S-CER-1963456-BOT 12 Spodna keramicka sada (6 kusov)
S-FB-1930 13+14 Popolova rost vratane drziaka
UNI-5015-BLACK 15 Predlzenie vyfukovej trysky ¢ierne
103782 Bez Tesnenie dveri
106544 Bez Sklenené tesnenie
103712 Bez Sprej na ruru — Cierna plechovka na

farbu

V zriedkavych pripadoch sa odklonova doska (€. 9) mbéze pocas prepravy
posunut uplne dopredu a tym zablokovat' uplné odklonenie dymu.

Vysledkom je, ze dym nie je mozné odtiahnut z komina a dym unika cez
dvierka ohniska / otvory na privod vzduchu.

To sa méze stat’ aj pri Cisteni rary, s rovnakym vysledkom.

V takom pripade musi byt odklonova platria jednoducho zatlaCena dozadu Co
najviac, aby bol vystup vyfukovych plynov opat volny.
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dielov tretich stran alebo replik méze viest k porucham a vylucuje
zodpovednost a reklamacie!

l Mobzu sa pouzit iba originalne nahradné diely od vyrobcu! Pouzitie

Energeticky Stitok

ENERG

eHeprusA - EVEpyela

Accente International GmbH Mahan

A++

-
.

EMERGIA - EHEPTWA - ENEPTEIA - ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE - EMERGI

2015/1186
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, dom 11
22761 Hamburg

Technické parametre pre jednotlivé ohrievace priestorov pre tuhé paliva
podla delegovaného nariadenia (EU) 2015/1186, ktoré doplia smernicu 2010/30/EU

Mahan

Identifikator(y) modelu (UNI-1963 4.0)

EN 16510-1:2022;

Harmonizované technické Specifikacie EN 16510-2-1:2022: Ohrievace priestorov

Nepriama ohrievacia funkcia Nie

Priamy tepelny vykon v kW 7,0 kW

Palivo Preferované palivo Dalsie vhodné paliva
Polend s vihkostou < 25 % Ano Nie
Lisované drevo, obsah vlhkosti < 12 % Nie Nie
Ind drevnatd biomasa Nie Nie
Nedrevnata biomasa Nie Nie
Antracit a suché parné uhlie Nie Nie
Uholny koks Nie Nie
Polokokain Nie Nie
Bitimenové uhlie Nie Nie
Lignitové brikety Nie Nie
Kvapkové brikety Nie Nie
Brikety vyrobené zo zmesi fosilnych paliv Nie Nie
Iné fosilne paliva Nie Nie
Brikety vyrobené zo zmesi biomasy a fosilnych paliv Nie Nie
Ind zmes biomasy a tuhych paliv Nie Nie

Charakteristiky pri prevadzke s preferovanym palivom

Rocna miera vyuZitia vykurovania priestorov v % 65 %

EEl = (nS,na x BLF) — 10 % + F(2) + F(3) -F(4) - F(5) =99

Index energetickej efektivnosti (EEI)

Tepelny vystup

Nomindlny tepelny vykon 7,0 kW

Minimalny tepelny vystup (usmernenie) N.A. kW

Spotreba paliva (zaloZzena na NCV)

Uspornost paliva pri nominalnom tepelnom vykone 75 % %

Spotreba paliva pri minimdlnom tepelnom vystupe (usmernenie) N.A. %

Oznamené testovacie laboratérium vykonalo poéiatoény test v sulade so Systémom 3

Testovacie laboratérium DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testovacie laboratérium €. DBI 1721
Testova sprava €. F 25/04/1166
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, dom 11
22761 Hamburg

Pozadované informdcie pre jednopriestorové ohrievace na tuhé palivo
podla nariadenia (EU) 2015/1185, ktoré vykonava smernicu 2009/125/ES

Mahan
Identifikator(y) modelu (UNI-1963 4.0)
EN 16510-1:2022;
EN 16510-2-1:2022: Ohrievace priestorov;
Harmonizované technické Specifikacie a normy Nariadenie (EU) 305/2011
Nepriama ohrievacia funkcia Nie
Priamy tepelny vykon v kW 7,0 kW
Emisie vykurovania priestorov pri
nomindlnom tepelnom vystupe
Palivo «
Dalsie Roénd miera vyuzitia | PM ‘ 0GC | co | Nox
Preferované vhodné vykurovania
palivo paliva priestorov v % mg/Nm3 (13 % O
Polend s vlhkostou < 25 % Ano Nie 65 % 40 120 1250 200
Lisované drevo, obsah vlhkosti < 12 % Nie Nie
Ind drevnatd biomasa Nie Nie
Nedrevnata biomasa Nie Nie
Antracit a suché parné uhlie Nie Nie
Uholny koks Nie Nie
Polokokain Nie Nie
Bitimenové uhlie Nie Nie
Lignitové brikety Nie Nie
Raselinové brikety Nie Nie
Brikety vyrobené zo zmesi fosilnych paliv Nie Nie
Iné fosilne palivd Nie Nie
Brikety vyrobené zo zmesi biomasy a fosilnych
paliv Nie Nie
Ind zmes biomasy a tuhych paliv Nie Nie

Charakteristiky pri prevadzke s preferovanym palivom

Tepelny vystup

Nomindlny tepelny vykon 7,0 kW

Minimalny tepelny vystup (usmernenie) N.A. kw

Tepelna uéinnost (zalozena na NCV)

Tepelna uéinnost pri nominalnom tepelnom
vystupe 75 % %

Tepelna uéinnost pri minimalnom tepelnom
vystupe (usmernenie) N.A. %

Oznamené testovacie laboratérium vykonalo poéiatoény test v sulade so Systémom 3

Testovacie laboratérium DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testovacie laboratérium &. DBI 1721
Testova sprava €. F 25/04/1166
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ACCENE
C€

Accente International GmbH
Stresemannstrale 375 (Haus 11)
22761 Hamburg

EG-Konformitdtserkldrung
CE-Declaration of Conformity

Hiermit erklaren wir, dass die folgende Kaminofen Modelle:

Mahan (UNI-1963 4.0},
Arango (UNI-1965-DW 4.0 Deluxe),

- In seiner Verwendung als Raumheizer fiir feste Brennstoffe -
folgenden einschligigen Bestimmungen entsprechen:

DIN EN 16510-1:2023 mit Teil -2-1:2023
Verordnung (EU) 2015/1185 [Eco-Design 2022)
BlmSchV Stufe 2

Eine Priifung des Raumheizers fir feste Brennstoffe auf die Ubereinstimmung mit den
Produktanforderungen erfolgte bei der benannten Priifstelle

DBl Gastechnologisches Institut g§GmbH Freiberg, D-09599
Priifbericht Nr.: DBI F 25/04/1166

Unterzeichnet im Namen des Herstellers: Accentd Int 4

Stresemann
Tel.: +49

W actentepno.com

Hamburg, den 25.03.2026 i

Alexander Dobenecker
Geschaftsfiihrer

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet
jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten
Produktdokumentation sind zu beachten. Bei Anderungen an den o.g. Gerdten durch Dritte,
verliert diese Erklarung ithre Giltigkeit.

Seite 1von 1
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Spotreba pomocnej energie / Auxiliary electricity Typ tepelného vykonu / regulacia teploty v
consumption (F4) miestnosti / Type of heat output/room temperature
control (F2)
. . Jednostupriovy tepelny vykon, bez regulacie
Pri menovitom tepelnom el max - kW teploty v miestnosti (0%) / single stage heat ANO / yes

vykone / At nominal heat

output, no room temperature control
output

S . Dva alebo viac manualnych stupfov, bez
S minimalnym tepelnym

, . j - regulacie teploty v miestnosti (1%)/ two or NIE / no
vykonom / At minimum el min kW 9 ploty (1%)

more manualstages, no room temperature
heat output control

Regulacia teploty v miestnosti pomocou

V pohotovostnom rezime / mechanického termostatu (2%) / with

el sb -- kW . NIE / no
In standby mode mechanic thermostat room temperature
control
Poziadavka na vykon zapafovacieho plamefia / S eIektror.ﬁlckou regu!amou teploty v miestnosti
. ) (4%) | with electronic room temperature NIE/no
Permanent pilot flame power requirement (F5)
control
Posiadavk ” s elektronickou regulaciou teploty v miestnosti
ozladavia na vykon a regulaciou dennej doby (6%) / with NIE / no
zapalovacieho plamena P pilot | N.A. kW .
) ) i ) electronic room temperature control plus day
(ak je k dispozicii) / Pilot timer

flame power requirement

(if applicable) s elektronickou reguléciou teploty v miestnosti | NIE/no
a regulaciou pracovnych dni (7%) / with
electronic room temperature control plus week
timer

Dalsie moznosti ovladania / Other control options
(F3)

Regulacia teploty v miestnosti s detekciou
pritomnosti (1%) / room temperature control NIE/ no
with presence detection

Regulacia teploty v miestnosti s detekciou
otvoreného okna (1%) / room temperature NIE / no
control with open window detection

s moznostou dialkového ovladania (1%) / NIE / 1o
with distance control option

(*) PM = prach, OGC = plynné organické zlu¢eniny, CO = oxid uholnaty, NOx = oxidy dusika / PM = particulate matter,
OGCs = organic gaseous compounds, CO = carbon monoxide, NOx = nitrogen oxides
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K 25.03.2026 51



Kritérium pre ukonéenie testovacieho cyklu
Zaznamy: Kritérium vazenia

Technické udaje
VsSetky deklarované hodnoty suvisia s menovitym zatazenim.

Zaznamy
Vykurovacia kapacita 6,5 kW
Efektivita 75 %
EEI (Index energetickej 99
efektivnosti)
Dizajn A1
Vhodné pre viaceré obyvanie Ano
Typ krbu Operacia spalovania Casu (INT)
Klasifikacia podla EN 16510- Tvo B
1:2022, bod 4.1 yp
Priemer vyfukovej trubice 150 mm
Maximalne zat'azenie komina 41 kg
Vyska 980 mm
Sirka 482 mm
Hibka 355 mm
Hmotnost’ 75 kg
Vyska s’pojen.ia spo.réka' 931 mm
fjsypnc:gcg dzl;raj podpier rary (+350 mm predizenie vyfukovej trysky)
Oznac€enie komina podla
prislusného étanda?du T400-G
Hmotnostny prietok
vyfukovychypr:ynov 80 s
Teplota vyfukovych plynov na 333 °C
tryske
Minimalny tlak dodavania 12 Pa
vyfukovych plynov
Minimalna poziadavka na
dodavku spalovacieho 17,2 m3/h
vzduchu
Strata tepla v miestnosti NPD
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ACCENE

PRILOGA:

Navodila za namestitev, obseg dobave
| seznam delov in tehnicni podatki

Pec¢ na drva
"Mahan"

Stevilka predmeta: 104501
UNI-1963 4.0

"Ta izdelek ni primeren kot glavni grelnik™

Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki jo povzroc¢i neupostevanije
navodil za uporabo.

Pomembna opomba:

Da bi zagotovili visoko u€inkovitost Mahan pe¢i, jo je treba namestiti le z
dobavljenim navpiénim podaljSkom izpusne cevi.

Navodila za uporabo je treba upostevati. Poleg tega je treba upostevati in upostevati vse
nacionalne predpise in standarde, ki se nanasajo na namestitev in delovanje peci na drva, kot
so gradbeni predpisi posameznih zveznih dezel, Uredba o zgorevanju (FeuVO), DINV18160 1.

in 2. dela za dimnike, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 za izracun dimnikov in EN 16510 za
peci na drva, ter lokalne predpise.
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Obseg dostave / seznam delov:

Obseg izvedbe vklju€uje:

Stove Mahan

350 mm podaljsek izpusSne Sobe

Splosni priro¢nik za uporabo (BDA)
Tehniéni podatki in navodila za namestitev
1 x Cold Hand

Prizorisca

Ob vzigu:

Priblizno 1,4 — 1,5 kg razdelite na 6 kosov in precCkajte plasti:
2 spodnje vzdolzne, 2 srednje pre€ne, 2 zgornje vzdolzne
Vsi kosi lesa so dolgi 15 cm
+ 25 — 33 % dodatne mase drva na vrhu hlodov
Uporabite vsaj 2 vzigalnika v skladu z EN 1860-3 in svetlobo od zgoraj
— glejte navodila za uporabo "Priziganje pec€i od zgoraj"
Drsnik:
- Sekundarno prezracevanje - 100 % ODPRTO
- Primarno zrak - 100 % ODPRTO
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Prinazivhem toplotnem izhodu

. . Hlod (€as gorenja: 40 min)
Polozaj drsnika - - -
Segrej Nazivna obremenitev
5 —
Primarni zrak (na dnu vrat) 100 % ODPRTO 100 % odprto 2 minuti,
Zaprto po tem
Sekundarni zrak (na vrhu vrat) 100 % ODPRTO 7 mm odprto

Dodaijte gorivo v rezervoar:

Primarni zraéni drsnik: 100 % odprt najve¢ 2 minuti
Sekundarni zracni drsnik: nastavitve nespremenjene — stalna odprtost 7 mm

Dovoljena goriva in najvecja koli¢ina krme:

Gorivo Najvecje koli€¢ine krme
Hlodi 1,48 kg / 40 min
Dnevniki nalog: 2 x 15 cm, vzdolzno ena ob drugi
Obvezno upostevajte prepoved seziganja odpadkov! Nikoli ne
‘ uporabljajte goriv, razen zgoraj omenjenih in odobrenih za ta
Stedilnik!
Prekoracitev najvecje dovolijene mase goriva lahko povzrodi
pregrevanje in poskodbe naprave, ki niso zajete z garancijo
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Razporeditev goriva v zgorevalni komori
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Predpisane minimalne razdalje do vnetljivih materialov:

Prosimo, uposStevajte, da lahko sevanje, zlasti s steklenih povrSin, zazge
vnetljive predmete v bliZini peci.
Minimalne razdalje, navedene spodaj, je treba upostevati!
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Varna razdalja do sosednjih gorljivih materialov:

Hrbet (d) 35 cm
Page (ds) 35 cm
Front (dp) 110 cm
Dno (db) 0cm
Vrh (dc) 75 cm
V spodnjem sprednjem obmocju sevanja (dx) 77 cm
V obmodju lateralnega frontnega sevanja (d) 55 cm
Stran, ko je postavljena v kotu (naprava zavrtena za | 35 cm

45° v Kkot)

Predpisane minimalne razdalje do sosednjih sten ali drugih toplotno

odbijajoc¢ih naprav na mestu namestitve:

Razdalje je treba posebej upostevati pri namescanju peci v niso ali kot.
Neupostevanje ali podkopavanije lahko povzro€i kopi€enje toplote, saj toplota
ne more uiti. To lahko deformira telo, kar je nepopravljiva Skoda in lahko vodi

do dodatnih poSkodb!

naprav na mestu namestitve:

Varna razdalja od sosednjih sten ali drugih toplotno odbijajoc¢ih

45° v Kkot)

Hrbet (dr) 35 cm
Page (ds) 35 cm
Front (dp) 110 cm
Dno (db) 0cm
Vrh (dc) 75 cm
V spodnjem sprednjem obmocju sevanja (dx) 77 cm
V obmodju lateralnega frontnega sevanja (d) 55 cm
Stran, ko je postavljena v kotu (naprava zavrtena za | 35 cm

Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil proizvajalca, ni zajeta z

arancijo!
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Pomembna opomba za visoko toplotno izolirane stene:

V primeru sten in stropov, ki jih je treba za&cititi s toplotno prenosno vrednostjo
U<0,4W/m?xK, je treba zgoraj navedene minimalne razdalje povecati za 5
cm.

Ciséenje

Pravilno vzdrzevanje in CiSCenje peCi zagotavljata njeno zanesljivo delovanje
in dober videz.

Priporocljivo je, da je najbolje pepel odstraniti iz zgorevalne komore po vsakem

procesu Zganja. To daje keramicni komori dovolj prostora, da se razSiri med
naslednjim procesom zgorevanja in zmanjSa tveganje posSkodb.

Dimne cevi in notranjost peci je treba ocistiti vsaj enkrat letno. Zlasti je treba
enkrat letno odstraniti ploS€e za odklon dimnih plinov na vrhu zgorevalne
komore in ocCistiti na obeh straneh s trdim metlo ali podobnim materialom.

Ce je vasa pe¢ opremljena z dodatno dimno cevijo ali turbulatorjem, jo je treba
razstaviti vsaj enkrat letno in ocistiti komponente. Za ve¢ informacij si po potrebi
oglejte tehnicni prilogo.

Povzemite se za dodatne intervale CiSCenja, ki jih vas dimnik morda potrebuje.
Pobarvane povrsine je treba previdno Cistiti s suho in mehko krpo le, ko je
pecica hladna.

Ko se steklo ohladi, ga je treba oCistiti s Cistilom za steklo in nato posusiti. Trd,
debel premaz lahko odstranite s Cistilom za pecico. 1zogibajte se stiku Cistila
za steklo/pecice s povrSinami za barvo pecice, saj se lahko poskodujejo.

Ne uporabljajte grobih ali agresivnih materialov za ¢iS¢enje!
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Navodila za sestavo rocaja rocice
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C€

Accente International GmbH
Stresemannstralle 375, hiSa 11
22761 Hamburg
info@accentehh.com
26
Izjava o uspesnosti v skladu z uredbo EU (EU) 305/2011: 04-2025

EN 16510-1:2022, EN 16510-2-1:2022: Grelniki prostora
Uradno testiranje st.: DBI /1721
Namen uporabe: ogrevanje prostorov v stanovanjskih stavbah brez moZnosti
ogrevanja in gospodinjske vode
Ime: Mahan
(UNI-19634.0)

Proizvodna Stevilka: ..................

Stevilka dela: 104501

Pozarna varnost ‘ izpolnjeno Reakcija na pozar A1l
Hrbet (d;) 350 mm
Page (ds) 350 mm
Varna razdalja do sosednjih vnetljivih materialov in Front (dy) 1100 mm
drugih povrsin, ki odbijejo toploto: Dno (dy) 0 mm
Vrh (dc) 750 mm
\% spoEi'nJem splfednjem 770 mm
obmodju sevanja (df)
V obmocju Iatera_llnega 550 mm
frontnega sevanja (d))
Emisije produktov zgorevanja izpolnjeno
- Emisije CO (13 % O,) Hlodi 0,1 % / 1250 mg/m?
- Emisije NOx (13 % O;) Hlodi 200 mg/m?®
- Emisije OGC (13 % O,) Hlodi 120 mg/m?®
- Emisije prahu (13 % O,) Hlodi 40 mg/m?
Povrsinska temperatura izpolnjeno
Cistilnost izpolnjeno
Temperatura izpusnih plinov v Sobi 333°C
Minimalni tlak dostave pri nazivhem toplotnem izhodu 12 Pa
Masni pretok izpusnih plinov 6,3 g/s
Toplotna zmogljivost/energetska ucinkovitost izpolnjeno
-Nazivni toplotni izhod 7,0 kW
-1zhod toplote v prostoru 7,0 kW
-Ucinkovitost 75 %
- Letna ucinkovitost ogrevanja prostorov 65 %
Dovoljena goriva Neobdelani hlodi
Klasifikacija po EN 16510-1:2022, ¢len 4.1 TipB
Primernost za veckratno zasedenost Da
|_IlJ Pred uvedbo v uporabo prosimo, da natancno preberete in upostevajte
|;, navodila za delovanje.

Uporabljajo se lahko le odobrena goriva.

Primeren je kot ¢asovno goreci kamin in le v nominalni obremenitvi.
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Eksplodirana risba




Seznam razpolozljivih rezervnih delov

Art.Nr. ';: Oznake rezervnih delov
risbi
106556 1 Sekundarni regulator zraka
106561 2 Okvir vrat ¢rn
106563 3 |Kljuka na vratih, vkljucno z vijaki za pritrditev
106564 4 Steklena plosca
106565 5 Keramicni vlozki za €ajne pregrade (2 kosa)
106485 6 Vzmet vrat
105533 7 Pepelnik
106567 8 Primarni regulator zraka
S-UML-1963456 9 Upogibna plosca
S-CER-1963456-SIDE | 10 Set stranskih keramicnih plosc (4 delov)
S-CER-1963456-BACK| 11 Set zadnje keramicne plosce (3 dele)
S-CER-1963456-BOT | 12 | Komplet spodnjih keramicnih plosc (6 kosov)
S-FB-1930 13+14 Pepelna resetka vklju¢no z nosilcem
UNI-5015-BLACK 15 PodaljSek izpusne Sobe ¢rn
103782 Brez Tesnilo vrat
106544 Brez Stekleno tesnilo
103712 Brez Crna ploéevinka spreja za pecico

V redkih primerih se lahko plos¢a za odklon (St. 9) med transportom popolnoma
premakne naprej in tako blokira popolno odbijanje dima.

Zaradi tega dima ni mogocCe izvleci iz dimnika, dim pa uhaja skozi vrata kuriS€a

oziroma dovod zraka.

To se lahko zgodi tudi pri CiS€enju pecice, z enakim rezultatom.

V takem primeru je treba upogibno plos€o potisniti nazaj kolikor je mogocCe, da
je izhod izpusnih plinov spet prost.
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delov tretjih oseb ali replik lahko povzrocCi okvare in izkljuCuje
odgovornost ter garancijske zahtevke!

l Uporabljajo se lahko le originalni rezervni deli proizvajalca! Uporaba

Energijska oznaka

ENERG

eHeprus - EVEpyela

Accente International GmbH Mahan

-
.

EMERGIA - EHEPTMA - ENEPTEIA - ENERGIJA - ENERGY - ENERGIE - EMERGI

2015/1186
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, hisa 11
22761 Hamburg

Tehnicni parametri za posamezne prostorske grelnike za trdna goriva
v skladu z delegirano uredbo (EU) 2015/1186, ki dopolnjuje Direktivo 2010/30/EU

ID(i) modela (U N:\-/|1a9h:3n4.0)

EN 16510-1:2022;
Usklajene tehnicne specifikacije EN 16510-2-1:2022: Grelniki prostora
Posredna funkcija segrevanja Ne
Neposredna toplotna moc v kW 7,0 kW
Gorivo Prednostno gorivo Druga primerna goriva
Hlodi z vlaZznostjo £ 25 % Da Ne
Stisnjen les, vsebnost vlage <12 % Ne Ne
Druga lesna biomasa Ne Ne
Nelesna biomasa Ne Ne
Antracit in suhi parni premog Ne Ne
Premogovni koks Ne Ne
Polkoks Ne Ne
Bitumenski premog Ne Ne
Briketi iz lignita Ne Ne
Kapljajoce brikete Ne Ne
Briketi iz mesanice fosilnih goriv Ne Ne
Druga fosilna goriva Ne Ne
Briketi iz meSanice biomase in fosilnih goriv Ne Ne
Druga mesanica biomase in trdnih goriv Ne Ne
Znacilnosti pri uporabi z prednostnim gorivom
Letna stopnja uporabe ogrevanja prostorov v odstotkih 65 %
Indeks energetske ucinkovitosti (EEI) EEI = (nS,na x BLF) — 10% + F(2) +F(3) -F(4) - F(5) = 99

Izhod toplote

Nazivna toplotna mo¢ 7,0 kw

Minimalni toplotni izhod (smernice) N.A. kW

Ucinkovitost porabe goriva (na podlagi NCV)

Ucinkovitost porabe goriva pri nominalni toplotni moci 75 % %

Ucinkovitost porabe goriva pri minimalnem toplotnem izhodu
(smernice) N.A. %

Obvesceni testni laboratorij je izvedel zacetni test v skladu s sistemom 3

Laboratorij za testiranje DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testni laboratorij 3t. DBI 1721
Testno porodilo &t. F 25/04/1166
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Accente International GmbH
StresemannstraBe 375, hisa 11
22761 Hamburg

Zahtevane informacije za trdne plinske enojne grelnike prostora
v skladu z uredbo (EU) 2015/1185, ki izvaja Direktivo 2009/125/ES

Mahan
ID(i) modela (UNI-1963 4.0)
EN 16510-1:2022;
EN 16510-2-1:2022: Grelniki prostorov;

Usklajene tehnicne specifikacije in standardi Uredba (EU) 305/2011
Posredna funkcija segrevanja Ne
Neposredna toplotna mo¢ v kW 7,0 kW

Emisije ogrevanja prostorov pri

nominalni toplotni izhodni moci

. Letna stopnja
Gorivo
Druga uporabe ogrevanja PM ‘ 0GC CcO Nox
Prednostno primerna prostorov v
gorivo goriva odstotkih mg/Nm?3 (13 % O,

Hlodi z vlaznostjo < 25 % Da Ne 65 % 40 120 1250 200
Stisnjen les, vsebnost vlage < 12 % Ne Ne
Druga lesna biomasa Ne Ne
Nelesna biomasa Ne Ne
Antracit in suhi parni premog Ne Ne
Premogovni koks Ne Ne
Polkoks Ne Ne
Bitumenski premog Ne Ne
Briketi iz lignita Ne Ne
Sotni briketi Ne Ne
Briketi iz mesanice fosilnih goriv Ne Ne
Druga fosilna goriva Ne Ne
Briketi iz mesanice biomase in fosilnih goriv Ne Ne
Druga mesanica biomase in trdnih goriv Ne Ne
Znacilnosti pri uporabi z prednostnim gorivom
Izhod toplote
Nazivna toplotna moc¢ 7,0 kW
Minimalni toplotni izhod (smernice) N.A. kW
Toplotna ucinkovitost (na podlagi NCV)
Toplotna ucinkovitost pri nominalnem izhodu
toplote 75 % %
Toplotna ucinkovitost pri minimalnem toplotnem
izhodu (smernice) N.A. %
Obvesceni testni laboratorij je izvedel zacetni test v skladu s sistemom 3
Laboratorij za testiranje DBI Gastechnologisches Institut gGmbH Freiberg, D-09599
Testni laboratorij 3t. DBI 1721
Testno porotilo 3t. F 25/04/1166
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ACCENE
C€

Accente International GmbH
Stresemannstrale 375 (Haus 11)
22761 Hamburg

EG-Konformitdtserkldrung
CE-Declaration of Conformity

Hiermit erklaren wir, dass die folgende Kaminofen Modelle:

Mahan (UNI-1963 4.0},
Arango (UNI-1965-DW 4.0 Deluxe),

- In seiner Verwendung als Raumheizer fiir feste Brennstoffe -
folgenden einschligigen Bestimmungen entsprechen:

DIN EN 16510-1:2023 mit Teil -2-1:2023
Verordnung (EU) 2015/1185 [Eco-Design 2022)
BlmSchV Stufe 2

Eine Priifung des Raumheizers fir feste Brennstoffe auf die Ubereinstimmung mit den
Produktanforderungen erfolgte bei der benannten Priifstelle

DBl Gastechnologisches Institut g§GmbH Freiberg, D-09599
Priifbericht Nr.: DBI F 25/04/1166

Unterzeichnet im Namen des Herstellers: Accentd Int 4

Stresemann
Tel.: +49

W actentepno.com

Hamburg, den 25.03.2026 i

Alexander Dobenecker
Geschaftsfiihrer

Diese Erkldrung bescheinigt die Ubereinstimmung mit den genannten Richtlinien, beinhaltet
jedoch keine Zusicherung von Eigenschaften. Die Sicherheitshinweise der mitgelieferten
Produktdokumentation sind zu beachten. Bei Anderungen an den o.g. Gerdten durch Dritte,
verliert diese Erklarung ithre Giltigkeit.

Seite 1von 1
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(F4)

Poraba pomozne / Auxiliary electricity consumption

Vrsta izhoda toplote / nadzora sobne temperature /
Type of heat output/room temperature control (F2)

Pri nazivhem toplotnem

Enostopenjski toplotni izhod, brez nadzora

room temperature control plus week timer

izhodu / At nominal heat el max -- kW sobne temperature (0 %) / single stage heat DA/ yes
output output, no room temperature control
- - Dve ali ve€ rocnih stopenj, brez nadzora sobne
Z minimalno toplotno mocjo . o
. el min -- kW temperature (1 %) / two or more manualstages, NE / no
| At minimum heat output
no room temperature control
V ori " G/ Nadzor sobne temperature z mehanskim
pripravijenosti 7-in el sb -- kW termostatom (2 %) / with mechanic thermostat NE / no
standby mode
room temperature control
Zahteva po moéi pilotnega plamena / Permanent pilot | z elektronskim nadzorom sobne temperature NE / NE
flame power requirement (F5) (4 %) | with electronic room temperature control
z elektronskim nadzorom sobne temperature in
Zahteva po mogi pilotnega nadzorom ure dneva (6 %) / with electronic NE / no
lamena (Ce je na voljo) / room temperature control plus day timer
plamena (Ce | O ppitor | NA. | kw P plus day
Pilot flame power X X
requirement (if applicable) z elektronskim nadzorom sobne temperature in
: nadzorom med tednom (7 %) / with electronic NE / no

Druge moznosti nadzora / Other control options (F3)

Nadzor sobne temperature z zaznavanjem

prisotnosti (1 %) / room temperature control NE / no
with presence detection
Nadzor sobne temperature z zaznavanjem
odprtih oken (1 %)/ room temperature control NE / no
with open window detection

N . - o o ;
z moznostjo daljinskega upravljanja (1 %) / with NE / 110

distance control option

(*) PM = prah, OGC = plinaste organske spojine, CO = ogljikov monoksid, NOx = dusSikovi oksidi / PM = particulate matter,
OGCs = organic gaseous compounds, CO = carbon monoxide, NOx = nitrogen oxides
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Kriterij za konec testnega cikla
Dnevniki: Merilo tehtanja

Tehniéni podatki

Vse deklarirane vrednosti so povezane z nazivno obremenitvijo.

Hlodi

Toplotna zmogljivost 6,5 kW
Ucinkovitost 75 %
EEI (indeks energetske

o . . 99
ucinkovitosti)
Oblikovanje A1
Primerno za vec¢kratno

Da

zasedenost

Vrsta kamina

Operacija Time Burning (INT)

Klasifikacija po EN 16510-

1:2022, &len 4.1 Tip B
Premer cevi dimnika 150 mm
Najvec¢ja obremenitev dimnika 41 kg
Visina 980 mm
Sirina 482 mm
Globina 355 mm
Teza 75 kg
Visina prikljucka peci (spodniji 931 mm
rob nosilcev dimnih cevi) (+350 mm podaljSek izpusSne Sobe)
Oznacbha dimnika po T400-G
ustreznem standardu
Masni pretok izpusnih plinov 6,3 g/s
Tenv1pe.ratura izpusnih plinov 333 °C
na sobi
Minimalni tlak dostave
. . . 12 Pa
izpusnih plinov
Minimalna zahteva za dovod

: 17,2 m3/uro
zraka v zgorevanje
Izguba toplote v prostoru NPD
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